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UWAGAI Mebel naleky frwdle zamocowaé do
sciany, aby unikngé ryzyka zwigzanago z
przewrdcenlem sie mekla. W paczee zngjdujg
sig aleamenty mocujgee odpowiednie wylqcznie
do ician betonowych lub z peine] cegly.

Jeili Twoja sciona wykonana jest zinnego
materatu lub nie masz pewnoscl co do budowy
tej sciany, skonsulty] sie w kwestii montaiu ze

specjalistq.

RU.

NPUMBHAHMEL 31y mebeat HEoBX0AMMO
BCETAT MPMKPSNAATE K CTeHS, HToBsl 13bexaTs
PUCKOB, CBR3AHHLIX C NEPEBOPOTOM Mmebean.

B NakeTe HOXOAATCA KREMUTEABHBIS SASMEHTHI,
KOTOPbIE MOAXOAIT MCKAIGMMTEABHO K BETOHOBbIM
CTEHAM HMAM M3 LLIGAOTC KMPMKMA. ECAM cTeHQ
MITOTOBASHA M3 APYTOTC MATEPMAAA MAM Bel HE
YBEPEHL OTHOCHMTBAEHO CTPOSHMA CTEHSI,
NMPOKOHCYABTURYITECH OTHOCHUTEABHO MOHTIKG

CO CNeLMAANCTOM.

l.

ATIENZIONEL Il mebile deve essere
permanantemente fissato alla parete per evitare
i fischi derivanti da un ribaltamento del mobile.
La confezione contiane solo elementi di
fissaggio adati per pareti in calcestruzo o in
latrezio pieno, Se la vostra parete é reclizata in
materiale diverso o avete dubbi sulla costruzione
della parete, consultare uno specialista perun

montaggio coreto.

SLO.

POZORI PohiEtvo frajno pritrdite na steno,
da prepredite tveganje, da se prevme.

V paketu so pritrdini elementi, ki so ustrezni
ZKju&no za betonske stene in za stene iz
polne opeke. Ce je va3a stena izdelana

iz drugih materialov i niste gotevi glede
kenstrukcije stene, se o montai posvetujte

s strokovnjokom.
XAGD2Z

EN.
WARNINGI To prevent this fumiture from tripping

over, fix it to the wall permanently. The package

Includes fastening elements only suitable for
concrete or fulHorick walls. If your wall is made of
a different material or you are unsure s to the
construction of the wall, please consult o

specialist regarding Installation.

FR.

ATIENTION! Ce meuble deit étre fixé en
parmanence au mur pour &viter les risques

de chute, L'ensemble comprend des moyens
de fixation adaptés uniquement aux murs de
béton ou de brique. Si votre mur est fait

d'vn matérau différent ou si vous &tes incertain
quant a la construction du mur, consultez un
spécialiste.

HR.

NAPOMENAI Namjestaj mora biti frajne
pridwiden za zid, kako bi se izbjegao rizik od
njegava prevrtanja. U paketu se nalaze elementi
za prigvidivanie prikladni iskljuivo za betonske
zidove ili punu ciglu, Ake je Vol zid iraden od
drugog materijala ili niste sigurni od cegaje
napravijen Vas zid, kenzultirgjte se sa struénjakom
v vez sa montazom.

CIL.

POZORI Nabytek je nutné pevné pripevnit ke

zdl, abychom se vvhnull izku spojenému s leho
prevrhnutim. ¥ bali€ku se nachazeji piipeviiujici
prvky vhodng vwhradn@ do betenovych zdi nebo
zdi z plnych cihel. Pokud jsou Yaie zdi zhotoveny
Z inéhe materdlu nebo si nelste Jeflch konstrukel

jisti, konzultujte otd@zku mentaie se specialistou.
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D.

ACHTUNGI Um dlle mit dem Umkippen des M&bels
verbundenen Risiken auszuschlieBen, muss das
Mobel fest an der Wand verankert werden.

Die im Poket enthaltenen Beschlige fir die
Wandbefestigung sind ausschlieBlich f0r Wande
aus Balon oder Vollziegeln geeignst. Sollten dia
helmischen Wande aus anderem Baumaterial
bestehen oder sollta es Zwsifel in Hinsicht auf dieses
Baumgateral geloen, bitte elne Fachkraft

2zu Rate ziehen.

HU.

FIGYELEM! R&gzitse a bltcrokat a falhoz, hogy
elkerUlie a bator felborul@sdnak kockazatat.

A készlethen kizdrdlag beton- vagy téglafalhcz
haszndlhaté kétGelemek taldlhaték. Ha a fal
mds anyagobbl készllt, vagy ha nem tudja,
milyen falak taldlhaték otthondban, forduljion

szokemberhez.

SK.

POZICOR! N&bytok musi byl trvale pripevneny

k stene tak, aby sa zamedzilo riziku prevratenia,
V balku sa nachédzaj upseviiovacie
komponenty vylu&ne pre betdnové steny
alebo steny z pinej tehly. Ak je Vasastenaz
iného materidlv alebe ak si nie ste isti, z £oho
je stena vyhotovend, vyZiadajte si odbomo

pomoc.

E.

JATENCION! El musble debe ser fijodo
pemanentemente a la pared para evitar el
fiesgo relacicnade con el vuelco del musble.
En el paquete hay elementos de fijacion
adecuados sclo paro poredss de hormigén
o de ladrllo entero. 5i su pared estd hecha
de otro material © no estd seguro sobre la
construccion de esta pared, consulte el

montgje con un especialista,
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